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EELL  CCOONNCCEEJJOO  DDEELL  GGOOBBIIEERRNNOO  AAUUTTÓÓNNOOMMOO  DDEESSCCEENNTTRRAALLIIZZAADDOO  
MMUUNNIICCIIPPAALL  SSAANN  JJAACCIINNTTOO  DDEE  BBUUEENNAA  FFEE  

  

EEXXPPOOSSIICCIIÓÓNN  DDEE  MMOOTTIIVVOOSS  

Que, el Concejo del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de San 
Jacinto de Buena Fe, aprobó la ordenanza que crea y regula el consejo de 
seguridad ciudadana del cantón San Jacinto de Buena Fe, la cual fue 
publicada en el Registro Oficial - Edición Especial Nº 354 del  viernes 14 de 
Agosto de 2015. 

Ante la imperiosa necesidad que actualmente atraviesa nuestro país 
referente al tema de la inseguridad ciudadana, la cual ha afectado a varias 
familias a nivel nacional y por ende también se ve reflejada en nuestra 
provincia y cantón; y, con el fin de garantizar la seguridad de nuestros 
habitantes a través de políticas públicas, acciones de cooperación y 
coordinación con las instituciones afines a la materia de seguridad, para de 
esta manera asegurar la convivencia armónica de las personas, promover 
una cultura de paz y prevenir las diferentes formas de violencia, 
infracciones, delitos etc.  Así como también contribuir con la protección de la 
vida humana y bienestar de nuestros ciudadanos, dentro del ámbito de 
nuestras competencias que nos confiere  la Constitución de la República del 
Ecuador y el Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización y demás leyes concernientes. 

Por los motivos antes expuestos el Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal de San Jacinto de Buena Fe, tiene la necesidad de reformar  LA 
ORDENANZA QUE CREA Y REGULA EL CONSEJO DE SEGURIDAD 
CIUDADANA DEL CANTÓN SAN JACINTO DE BUENA FE. 

CCOONNSSIIDDEERRAANNDDOO::  

Que, el Art. 393 de la Constitución de la República establece, que el Estado 
garantizará la seguridad humana a través de políticas y acciones 
integradas, para asegurar la convivencia pacífica de las personas, promover 
una cultura de paz y prevenir las formas de violencia y discriminación y la 
comisión de infracciones y delitos. La planificación y aplicación de estas 
políticas se encargará a órganos especializados en los diferentes niveles de 
gobierno. 
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Que, el Art. 54 literal n) del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización COOTAD, establece como una de las 
funciones del GAD Municipal; crear y coordinar los consejos de seguridad 
ciudadana municipal, con la participación de la Policía Nacional, la 
comunidad y otros organismos relacionados con la materia de seguridad, los 
cuales formularán y ejecutarán políticas locales, planes y evaluación de 
resultados sobre prevención, protección, seguridad y convivencia ciudadana. 
 
Que el Art. 60 literal q) del COOTAD, establece como una de las 
atribuciones del Alcalde o Alcaldesa. Coordinar con la Policía Nacional, la 
comunidad y otros organismos relacionados con la materia de seguridad, la 
formulación y ejecución de políticas locales, planes y evaluación de 
resultados sobre prevención, protección, seguridad y convivencia ciudadana. 
 
Que el Art. 60 literal m) del COOTAD, determina como una de las funciones 
del  Gobierno Autónomo Descentralizado, coordinar con la Policía Nacional, 
la sociedad y otros organismos lo relacionado con la seguridad ciudadana, en 
el ámbito de sus competencias; y, n) Las demás que determine la ley. 
 

Que, el Art. 4 literal f) de la Ley de Seguridad Pública y del Estado, 
determina en el principio de “Responsabilidad.- Las entidades públicas 
tienen la obligación de facilitar coordinadamente los medios humanos, 
materiales y tecnológicos para el cumplimiento de los fines de la presente 
ley. La responsabilidad operativa corresponde a la entidad en cuyo ámbito y 
competencia radique su misión, funciones y naturaleza legalmente 
asignadas. 
 
Que, el Art. 60 literal l) del COOTAD establece que son atribuciones del 
Alcalde o Alcaldesa designar a sus representantes institucionales en 
entidades, empresas u organismos colegiados donde tenga participación el 
gobierno municipal; así como delegar atribuciones y deberes al Vicealcalde o 
Vicealcaldesa, Concejalas, Concejales y Funcionarios, dentro del ámbito de 
sus competencias. 
 

En uso de las atribuciones que le confiere el Art. 240 de la Constitución de la 
República del Ecuador, en concordancia con el literal a) del Art. 57 y Art. 
322 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización. 
 

  
EEXXPPIIDDEE::  

  
RREEFFOORRMMAA  LLAA  OORRDDEENNAANNZZAA  QQUUEE  CCRREEAA  YY  RREEGGUULLAA  EELL  CCOONNSSEEJJOO  DDEE  
SSEEGGUURRIIDDAADD  CCIIUUDDAADDAANNAA  DDEELL  CCAANNTTÓÓNN  SSAANN  JJAACCIINNTTOO  DDEE  BBUUEENNAA  FFEE..  
  

AArrtt..  11..--  AAggrréégguueessee  eenn  eell  aarrttííccuulloo  2222  uunn  sseegguunnddoo  iinncciissoo  ccoorrrreessppoonnddiieennttee  aa  llaa  
DDiirreecccciióónn  EEjjeeccuuttiivvaa,,  qquuee  ddiiccee::  
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AArrtt..  2222..--  El Director Ejecutivo será nombrado de una terna que propondrá el 
Presidente al Consejo Directivo, debiendo contar con la partida 
presupuestaria para laborar en forma permanente. 
 
“En ausencia temporal o permanente del Director Ejecutivo, el Presidente 
del Consejo Directivo (Alcalde o Alcaldesa), podrá delegar a un Director 
Ejecutivo encargado de entre los funcionarios del GAD Municipal, bajo el 
perfil establecido en el Art. 23 de la presente ordenanza, o a su vez podrá 
realizar una contratación externa que contenga el perfil adecuado para 
desempeñar este cargo, siempre y cuando exista  disponibilidad 
presupuestaria”. 

 

DDIISSPPOOSSIICCIIÓÓNN  FFIINNAALL  

  

ÚÚNNIICCAA.- La presente,,  ““RREEFFOORRMMAA  LLAA  OORRDDEENNAANNZZAA  QQUUEE  CCRREEAA  YY  
RREEGGUULLAA  EELL  CCOONNSSEEJJOO  DDEE  SSEEGGUURRIIDDAADD  CCIIUUDDAADDAANNAA  DDEELL  CCAANNTTÓÓNN  
SSAANN  JJAACCIINNTTOO  DDEE  BBUUEENNAA  FFEE..””, entrará en vigencia a partir de su 
publicación en el Registro Oficial, Gaceta Municipal y portal web 
institucional.   

Dado y suscrito en la Sala de Sesiones del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de San Jacinto de Buena Fe, a los 14  días del 
mes de julio del año 2022. 

 

 

 

SR. ARMANDO MANOBANDA CEDEÑO 
AALLCCAALLDDEE  ((EE))  DDEELL  GGAADD  MMUUNNIICCIIPPAALL  DDEE  SSAANN  JJAACCIINNTTOO  DDEE  BBUUEENNAA  FFEE.. 
 

 

 

AB. GUSTAVO RUIZ ESPINOZA 
SSEECCRREETTAARRIIOO  DDEELL  CCOONNCCEEJJOO  MMUUNNIICCIIPPAALL  DDEE    

SSAANN  JJAACCIINNTTOO  DDEE  BBUUEENNAA  FFEE..  
  
  
  

Firmado electrónicamente por:

ARMANDO RANGEL
MANOBANDA CEDENO

Firmado electrónicamente por:

ROBERTO GUSTAVO
RUIZ ESPINOZA
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CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN  DDEE  DDIISSCCUUSSIIÓÓNN  YY  AAPPRROOBBAACCIIÓÓNN  PPOORR  PPAARRTTEE  DDEELL  
CCOONNCCEEJJOO  MMUUNNIICCIIPPAALL: San Jacinto de Buena Fe, a los quince días  del mes 
de julio del año dos mil veintidós, el infrascrito Secretario del Concejo 
Municipal de San Jacinto de Buena Fe. Certifica, que la presente ordenanza,, 
fue conocida, discutida y aprobada, por el Concejo Municipal de San Jacinto 
de Buena Fe, en primer debate  en sesión ordinaria efectuada el treinta de 
junio del año dos mil veintidós y en segundo debate en sesión ordinaria 
celebrada el catorce de julio del año 2022,  En cumplimiento a lo normado en 
el inciso tercero del Art. 322 del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización.- Lo Certifico.- 

San Jacinto de Buena Fe, 15 de julio del Año 2022.-  

 
 

 

AB. GUSTAVO RUIZ ESPINOZA 
SSEECCRREETTAARRIIOO  DDEELL  CCOONNCCEEJJOO  MMUUNNIICCIIPPAALL  DDEE  

  SSAANN  JJAACCIINNTTOO  DDEE  BBUUEENNAA  FFEE..  
  
  
PPRROOCCEESSOO  DDEE  SSAANNCCIIÓÓNN::  
  
SSEECCRREETTAARRÍÍAA  DDEELL  CCOONNCCEEJJOO  MMUUNNIICCIIPPAALL  DDEE  SSAANN  JJAACCIINNTTOO  DDEE  
BBUUEENNAA  FFEE..-- San Jacinto de Buena Fe, a los quince  días del mes de julio 
del año dos mil veinte y dos.- De conformidad con la razón que antecede y en 
cumplimiento a lo dispuesto en el inciso cuarto del Art. 322 del Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, 
remito al Señor Alcalde del Gobierno Autónomo Descentralizado  Municipal 
de San Jacinto de Buena Fe, la presente Ordenanza, para su sanción 
respectiva. 
 

San Jacinto de Buena Fe, 15 de julio del Año 2022.-  

 
 
 
 

AB. GUSTAVO RUIZ ESPINOZA 
SSEECCRREETTAARRIIOO  DDEELL  CCOONNCCEEJJOO  MMUUNNIICCIIPPAALL  DDEE    

SSAANN  JJAACCIINNTTOO  DDEE  BBUUEENNAA  FFEE..  
  

  
  

Firmado electrónicamente por:

ROBERTO GUSTAVO
RUIZ ESPINOZA

Firmado electrónicamente por:

ROBERTO GUSTAVO
RUIZ ESPINOZA
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SSAANNCCIIÓÓNN::  
  
AALLCCAALLDDÍÍAA  DDEELL  GGOOBBIIEERRNNOO  AAUUTTÓÓNNOOMMOO  DDEESSCCEENNTTRRAALLIIZZAADDAA  
MMUUNNIICCIIPPAALL  DDEE  SSAANN  JJAACCIINNTTOO  DDEE  BBUUEENNAA  FFEE..--  San Jacinto de Buena 
Fe, a los quince días del mes de julio del año dos mil veinte y dos, siendo las 
catorce horas con cuarenta y ocho minuto, el Sr. Armando Manobanda 
Cedeño, Alcalde encargado del Cantón San Jacinto de Buena Fe.- Por reunir 
los requisitos legales  y  de conformidad con la disposición contenida en el 
inciso cuarto del Art. 322 del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización, habiéndose observado el trámite legal y  por 
cuanto la ““RREEFFOORRMMAA  LLAA  OORRDDEENNAANNZZAA  QQUUEE  CCRREEAA  YY  RREEGGUULLAA  EELL  
CCOONNSSEEJJOO  DDEE  SSEEGGUURRIIDDAADD  CCIIUUDDAADDAANNAA  DDEELL  CCAANNTTÓÓNN  SSAANN  JJAACCIINNTTOO  
DDEE  BBUUEENNAA  FFEE..””, está Conforme  con la Constitución de la República del 
Ecuador, SSAANNCCIIOONNOO la presente Ordenanza.- Además dispongo la 
promulgación y publicación, en los términos que franquea la Ley. 
CÚMPLASE Y EJECUTÉSE.  

San Jacinto de Buena Fe, 15 de julio del Año 2022 

 

 

 
SR. ARMANDO MANOBANDA CEDEÑO 

AALLCCAALLDDEE  ((EE))  DDEELL  GGAADD  MMUUNNIICCIIPPAALL  DDEE  SSAANN  JJAACCIINNTTOO  DDEE  BBUUEENNAA  FFEE.. 

  

CCEERRTTIIFFIICCAACCIIÓÓNN..-- La Secretaría del Concejo del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de San Jacinto de Buena Fe, certifica que el  Sr. 
Armando Manobanda Cedeño, Alcalde encargado de San Jacinto de Buena 
Fe, proveyó y firmó la presente Ordenanza.- San Jacinto de Buena Fe, a los 
quince días del mes de julio del año dos mil veintidós.- LLoo  cceerrttiiffiiccoo..--   

San Jacinto de Buena Fe, 15 de julio del Año 2022. 

 

 

 

AB. GUSTAVO RUIZ ESPINOZA 
SSEECCRREETTAARRIIOO  DDEELL  CCOONNCCEEJJOO  MMUUNNIICCIIPPAALL  DDEE    

SSAANN  JJAACCIINNTTOO  DDEE  BBUUEENNAA  FFEE..  

Firmado electrónicamente por:

ARMANDO RANGEL
MANOBANDA CEDENO

Firmado electrónicamente por:

ROBERTO GUSTAVO
RUIZ ESPINOZA
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ORDENANZA QUE SANCIONA LA ALINEACIÓN DEL PLAN DE 
DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL DEL CANTÓN DÉLEG 

AL PLAN NACIONAL DE DESARROLLO “CREACIÓN DE 
OPORTUNIDADES”  

 EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Que, es necesario alcanzar un desarrollo armónico y socialmente justo del 
cantón Déleg, controlando las tendencias de expansión y renovación 
espontáneas y desordenadas que caracterizan al actual proceso de 
ocupación del territorio. 

Que, un ordenamiento territorial sostenible, sólo puede lograrse controlando de 
manera integral el territorio cantonal, puesto que constituyen en sí mismo 
un patrimonio que es necesario conservar y potenciar, siendo 
imprescindible proteger su suelo, tanto para mantener el equilibrio 
ecológico, cuanto, para defender el medio físico, el entorno paisajístico 
natural y su potencial productivo.  

Que, a fin de coadyuvar a la sostenibilidad del sistema de asentamientos del 
cantón, es necesario conservar, preservar y potenciar, los elementos 
valiosos o necesarios para su desarrollo equilibrado y la consecución de 
un medio ambiente de calidad. 

Que, es urgente propiciar un crecimiento compacto de los asentamientos 
humanos existentes, consolidando prioritariamente aquellos territorios 
que ya cuentan con servicios públicos, infraestructuras, equipamientos y 
concurrentemente eliminando la subutilización del suelo rural. 

Que, es imprescindible establecer una adecuada distribución de las actividades 
de la población en el espacio cantonal, de manera tal que entre ellas se 
establezcan muy buenas relaciones, se optimice la utilización de los 
servicios, infraestructuras y equipamientos, se eliminen los problemas 
debidos a las incompatibilidades entre usos, disminuyan las necesidades 
de transporte y se homogenice las oportunidades de acceso a los distintos 
puntos del territorio para los diferentes grupos de edad y estratos sociales. 

Que, el GAD municipal de Déleg requiere la implantación de sistemas técnicos-
administrativos que le permitan optimizar su gestión en el ámbito cantonal, 
especialmente en lo que se refiere a la administración territorial en todas 
sus manifestaciones. 

Que, el secretario del consejo nacional de planificación mediante resolución No. 
002-2021-CNP aprueba el plan nacional de desarrollo “creación de 
oportunidades” 
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Que, la secretaria nacional de planificación mediante acuerdo Nro. SNP-SNP-
2021-0010-A emite las “DIRECTRICES PARA LA ALINEACIÓN DE LOS 
PLANES DE DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL DE 
LOS GOBIERNOS AUTÓNOMOS DESCENTRALIZADOS AL NUEVO 
PLAN NACIONAL DE DESARROLLO 2021-2025” 

Que, el GAD municipal de Déleg deberá alinear su plan de desarrollo y de 
ordenamiento territorial al plan nacional de desarrollo “CREACIÓN DE 
OPORTUNIDADES”. 

 

 EL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DEL 
CANTÓN DÉLEG 

 

CONSIDERANDO: 

Que, la constitución de la república del Ecuador, establece los deberes 
primordiales del Estado entre los que se indica: artículo 3, número 5, Planificar 
el desarrollo nacional, erradicar la pobreza, promover el desarrollo sustentable y 
la redistribución equitativa de los recursos y la riqueza, para acceder al buen 
vivir. 

Que, dentro de las garantías constitucionales constantes en la Carta Magna, 
artículo 85, párrafo final, se tiene que “En la formulación, ejecución, evaluación 
y control de las políticas públicas y servicios públicos se garantizará la 
participación de las personas, comunidades, pueblos y nacionalidades”. 

Que, entre otros, los fundamentos de la democracia son: la garantía y ejercicio 
de los derechos constitucionales de las personas y la participación directa y 
protagónica en todos los asuntos públicos y en la consecución del buen vivir, 
conforme lo establecido en los artículos 95 y 100 de la constitución de la 
república del Ecuador, respecto de los principios de la participación y la 
participación en los diferentes niveles de gobierno. 

Que, de conformidad con el artículo 241 de la Carta Magna, establece que la 
planificación garantizará el ordenamiento territorial y será obligatoria en todos los 
gobiernos autónomos descentralizados. 

Que, la constitución de la república del Ecuador, en su artículo 264 numerales: 
1, 2, 8 y 10, establecen que los gobiernos municipales tienen como competencias 
exclusivas entre otras, la de Planificar el desarrollo cantonal y formular los 
correspondientes planes de ordenamiento territorial, de manera articulada, con 
las distintas instancias territoriales, con el fin de regular el uso y  la ocupación 
del suelo urbano y rural; así como ejercer el control sobre el uso y ocupación del 
suelo en el cantón; Preservar, mantener y difundir el patrimonio arquitectónico, 
cultural y natural del cantón y construir los espacios públicos para estos fines; 
Delimitar, regular, autorizar y controlar el uso de las playas de mar, riberas y 
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lechos de ríos, lagos y lagunas, sin perjuicio de las limitaciones que establezca 
la ley. 

Que, de conformidad a lo establecido en la Carta Magna, en su artículo 280 
establece que “El Plana Nacional de Desarrollo es el instrumento al que se 
sujetarán las políticas, programas y proyectos públicos”. 

Que, el artículo 41 y siguientes del Código Orgánico de Planificación y Finanzas 
Públicas, determina la necesidad de que los gobiernos autónomos 
descentralizados posean sus planes de desarrollo y de ordenamiento territorial y 
el contenido de los mismos. 

Que, el código orgánico de organización territorial, autonomía y 
descentralización establece en su artículo 4 literal g) que entre los fines de los 
gobiernos autónomos descentralizados se encuentra “El desarrollo planificado 
participativamente para transformar la realidad…”. 

Que, de conformidad con lo establecido por el código orgánico de organización 
territorial, autonomía y descentralización, en su artículo 54, literales c), e), i), o); 
y el Art. 55 literal a) respecto de las funciones y competencias, respectivamente, 
de los gobiernos autónomos descentralizados, éstos establecerán el régimen de 
uso del suelo y urbanístico, para lo cual determinará las condiciones de 
urbanización, parcelación, lotización, división o cualquier otra forma de 
fraccionamiento de conformidad con la planificación cantonal, asegurando 
porcentajes para zonas verdes y áreas comunales; planificarán, elaborarán y 
ejecutarán conjuntamente con otras instituciones del sector público y actores de 
la sociedad civil, el plan cantonal de desarrollo y de ordenamiento territorial y las 
políticas públicas en el ámbito de sus competencias y en su circunscripción 
territorial; implementarán el derecho al hábitat y a la vivienda y desarrollar planes 
y programas de vivienda de interés social en el territorio cantonal; regularán y 
controlarán las construcciones en la circunscripción cantonal, con especial 
atención a las normas de control y prevención de riesgos y desastres; 

Que, conforme lo establecido en los artículos 295 y 296 del código orgánico de 
organización territorial, autonomía y descentralización, la planificación del 
desarrollo con visión de largo plazo y el ordenamiento territorial, desarrollados 
de formas estratégica y democrática deben propender al mejoramiento de la 
calidad de vida de los habitantes de los diferentes niveles del territorio. 

Que, el código orgánico de organización territorial, autonomía y 
descentralización determina, en su artículo 467, que los planes de desarrollo y 
de ordenamiento territorial se expedirán mediante ordenanza pública, serán 
actualizados periódicamente y obligatoriamente al inicio de cada gestión, que 
son referentes obligatorios para la elaboración de planes, programas y proyectos 
entre otros, serán evaluados y se informará periódicamente de sus avances. 

Que, el reglamento a la ley de ordenamiento territorial, uso y gestión de suelo en 
su artículo 8 establece que “Los Planes de Desarrollo y Ordenamiento Territorial 
(PDyOT) se actualizarán al inicio de gestión de las autoridades locales”. 
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Que, la secretaria nacional de planificación mediante acuerdo Nro. SNP-SNP-
2021-0010-A emite las “DIRECTRICES PARA LA ALINEACIÓN DE LOS 
PLANES DE DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL DE LOS 
GOBIERNOS AUTÓNOMOS DESCENTRALIZADOS AL NUEVO PLAN 
NACIONAL DE DESARROLLO 2021-2025” 

Que, el gobierno autónomo descentralizado municipal del cantón Déleg, ha 
cumplido, a través de la Dirección Municipal de Planificación, con los 
procedimientos técnicos establecidos por la secretaria nacional de planificación 
para la alineación del Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial del Cantón 
Déleg al Plan Nacional de Desarrollo dentro de los plazos establecidos. 

Que, el director de Planificación mediante oficio No. 006-DP-LS-2022, de fecha 
5 de enero de 2022, remite a alcaldía la alineación del plan de desarrollo y 
ordenamiento territorial del cantón Déleg al plan nacional de desarrollo. 

Que, el consejo cantonal de planificación mediante Resolución No. 001-CP-
GADMCD-2022, con fecha 12 de enero del 2022, aprobó con mayoría absoluta 
la alineación del Plan de Desarrollo y Ordenamiento Territorial del Cantón Déleg 
al Plan Nacional de Desarrollo conforme lo expuesto por el director de 
planificación. 

Que, el asesor jurídico mediante oficio No. 011-PS-GADMD-2022 de fecha 19 
de enero de 2022, remite a alcaldía el informe favorable de la ordenanza que 
sanciona la actualización del plan de desarrollo y el de ordenamiento territorial y 
el plan de uso y gestión de suelo del cantón Déleg 

En uso de la facultad legislativa prevista en el artículo 240 de la Constitución de 
la Republica articulo 7 y literal e) del artículo 57 del COOTAD, expide la siguiente: 

 

 ORDENANZA QUE SANCIONA LA ALINEACIÓN DEL PLAN DE 
DESARROLLO Y ORDENAMIENTO TERRITORIAL DEL CANTÓN DÉLEG 

AL PLAN NACIONAL DE DESARROLLO “CREACIÓN DE 
OPORTUNIDADES” 

 

Artículo 1. - Dar por conocido y aprobar la alineación del plan de desarrollo y 
ordenamiento territorial del cantón Déleg al plan nacional de desarrollo, conforme 
las directrices emitidas por la secretaria nacional de planificación. 

Artículo 2. - Disponer que, por secretaría se ponga en conocimiento del concejo 
de planificación del cantón Déleg 

La presente ordenanza entrará en vigencia el día de su aprobación, sin perjuicio 
de su publicación.  
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Dado en la sala de sesiones del concejo cantonal de Déleg, a los 30 días del 
mes de enero del año dos mil veinte y dos.   
  
 
 
 
        Geovanni Chuya Jara                                     Ab. Edwin Cunalata 
       ALCALDE DE DÉLEG                         SECRETARIO DEL I. CONCEJO (E) 
 
CERTIFICADO DE DISCUSIÓN. -  CERTIFICO: Que, la “ORDENANZA QUE 
SANCIONA LA ALINEACIÓN DEL PDyOT DEL CANTÓN DÉLEG AL PLAN 
NACIONAL DE DESARROLLO “CREACIÓN DE OPORTUNIDADES”, fue 
aprobada por el órgano legislativo del gobierno autónomo descentralizado 
municipal del cantón Déleg, en primera y segunda discusión en sesiones 
ordinarias de fechas: veintitrés y treinta de enero del año dos mil veinte y dos, 
conforme lo determina el inciso tres del artículo 322 del COOTAD. 
 
 
  
  

Ab. Edwin Cunalata 
SECRETARIO DEL I. CONCEJO (E) 

 
SECRETARÍA DEL ILUSTRE CONCEJO DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DE DÉLEG, Déleg, a los treinta y un días 
del mes de enero de dos mil veinte y dos. - En cumplimiento a lo dispuesto en el 
inciso cuarto del artículo 322 del COOTAD, remítase el presente cuerpo 
normativo al señor alcalde para su sanción y promulgación. - Cúmplase. -  
  
 
 
 

Ab. Edwin Cunalata 
SECRETARIO DEL I. CONCEJO (E) 

 
ALCALDÍA DEL CANTÓN DÉLEG: Déleg, a un día del mes de febrero de dos 
mil veinte y dos. - De conformidad con las disposiciones contenidas en los 
artículos 322 y 324 del COOTAD, habiéndose observado el trámite legal y por 
cuanto la presente ordenanza está de acuerdo a la Constitución y leyes del 
Ecuador. SANCIONÓ. - “ORDENANZA QUE SANCIONA LA ALINEACIÓN 
DEL PDyOT DEL CANTÓN DÉLEG AL PLAN NACIONAL DE DESARROLLO 
“CREACIÓN DE OPORTUNIDADES”. - Ejecútese y publíquese en el registro 
oficial y en la gaceta oficial de la entidad municipal. - 
   
 
 
 

Geovanni Chuya Jara 
ALCALDE DEL CANTÓN DÉLEG 

Firmado electrónicamente por:

EDWIN RODRIGO
CUNALATA
VASQUEZ
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Proveyó y firmo la presente, “ORDENANZA QUE SANCIONA LA ALINEACIÓN 
DEL PDyOT DEL CANTÓN DÉLEG AL PLAN NACIONAL DE DESARROLLO 
“CREACIÓN DE OPORTUNIDADES” el abogado Geovanni Chuya Jara, alcalde 
del cantón Déleg, a un día del mes de febrero de dos mil veinte y dos. - LO 
CERTIFICO. - 

  

 

Ab. Edwin Cunalata 
SECRETARIO DEL I. CONCEJO (E) 

 

 

Firmado electrónicamente por:

EDWIN RODRIGO
CUNALATA
VASQUEZ
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EL CONCEJO MUNICIPAL DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO DE ECHEANDIA 

CONSIDERANDO: 

Que, el numeral 6 del Artículo 83 de la Constitución de la República del Ecuador establece: 
Son deberes y responsabilidades de las ecuatorianas y los ecuatorianos, sin perjuicio de otros 
previstos en la Constitución y la ley: 

Respetar los derechos de la naturaleza, preservar un ambiente sano y utilizar los recursos 
naturales de modo racional, sustentable y sostenible. 

Que, el artículo 415 de la Constitución de la República del Ecuador señala: El Estado central 
y los gobiernos autónomos descentralizados adoptarán políticas integrales y participativas 
de ordenamiento territorial urbano y de uso del suelo, que permitan regular el crecimiento 
urbano, el manejo de la fauna urbana e incentiven el establecimiento de zonas verdes... 

Que, el literal r) Artículo 54 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización manifiesta: que son funciones del gobierno autónomo descentralizado 
municipal, Crear las condiciones materiales para la aplicación de políticas integrales y 
participativas en torno a la regulación del manejo responsable de la fauna urbana. 

Que, la Constitución de la República del Ecuador establece en su artículo 3, numeral 1, que 
es deber del Estado garantizar sin discriminación alguna el efectivo goce de los derechos 
establecidos en la Constitución y en los instrumentos internacionales, entre estos, la salud; 
asimismo en su artículo 32, prescribe que la salud es un derecho que garantiza el Estado 
mediante políticas económicas, sociales, entre otras; y el acceso permanente, oportuno y 
sin exclusión a programas, acciones y servicios de promoción y atención integral de salud;  

Que, el artículo 14 de la norma suprema reconoce el derecho de la población a vivir en un 
ambiente sano y ecológicamente equilibrado, que garantice la sostenibilidad y el buen vivir;  

Que, el artículo 30 de la carta fundamental del Estado garantiza que las personas tienen 
derecho a un hábitat seguro y saludable, lo que constituye también uno de los fines de los 
Gobiernos Autónomos Descentralizados, conforme a lo previsto en el artículo 4 literal f) y 
en el artículo 147 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización;  

Que, el artículo 83 numeral 1 de la Constitución de la República del Ecuador establece como 
un deber y responsabilidad de las ecuatorianas y los ecuatorianos, acatar y cumplir la 
Constitución, la ley y las decisiones legítimas de autoridad competente;  
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Que, el artículo 226 de la Constitución de la República del Ecuador establece que las 
instituciones del Estado tendrán el deber de coordinar acciones para el ejercicio de sus fines 
y hacer efectivo el goce y ejercicio de los derechos reconocidos en la Constitución;  

Que, el artículo 227 de la carta magna señala que la administración pública constituye un 
servició a la colectividad que se rige por los principios de eficacia, eficiencia, calidad, 
desconcentración, descentralización, coordinación, participación, entre otros;  

Que, el artículo 260 de la Constitución de la República del Ecuador dispone que el ejercicio 
de las competencias exclusivas no excluirá el ejercicio concurrente de la gestión en la 
prestación de servicios públicos y actividades de colaboración y complementariedad entre 
los distintos niveles de gobierno; y, señala en su artículo 261 numeral 6 que el Estado central 
tendrá competencias exclusivas, entre otras, sobre las políticas de salud pública;  

Que, el artículo 359 de la Constitución de la República del Ecuador prescribe que el sistema 
nacional de salud comprenderá las instituciones, programas, políticas, recursos, acciones y 
actores en salud; abarcará todas las dimensiones del derecho a la salud; garantizará la 
promoción, prevención, recuperación y rehabilitación en todos los niveles; y propiciará la  
participación ciudadana y el control social; 

Que, el artículo 140 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización dispone que los gobiernos autónomos descentralizados municipales 
adoptarán obligatoriamente normas técnicas para la prevención y gestión de riesgos en sus 
territorios con el propósito de proteger las personas, colectividades y la naturaleza, en sus 
procesos de ordenamiento territorial;  

Que, de conformidad a lo establecido en el Artículo 240 y segundo inciso del numeral 14 
del Artículo 264 de la Constitución de la República del Ecuador, en concordancia con lo 
dispuesto en los Artículos 7 y 57 literal a) del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización se……………………. 

EXPIDE: 

 
LA ORDENANZA QUE REGULA Y PROHIBE LA INSTALACIÓN DE CHANCHERAS, GRANJAS 
PORCINAS, AVICOLAS, VACUNOS Y OTROS SIMILARES, EN LAS ÁREAS URBANAS DEL 
CANTÓN ECHEANDÍA. 
 
Art. 1.- Ámbito.- Ésta ordenanza regirá dentro de las áreas de los perímetros urbanos del 
cantón Echeandía. 
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Art. 2.- Competencia.- La aplicación y control del cumplimiento de la presente ordenanza 
le corresponde a la Comisaría Municipal y la Unidad de Saneamiento Ambiental  del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del cantón Echeandía. 
 
Art. 3.- Normas Sanitarias.- Porcina, avícola, vacunos y otras siguientes normas sanitarias: 
Para la ubicación de una chanchera, granja similares, el propietario deberá sujetarse a las: 
 

a) La ubicación o instalación de granjas porcinas, avícolas, vacunos y otros similares 
deberán establecerse a 1000 metros de distancia a la redonda del perímetro urbano 
aprobado por el Concejo Cantonal mediante ordenanza; a 500 metros de las 
carreteras o vías principales del cantón; y, a una distancia de 200 metros del  sistema 
de agua potable, ríos, acequias, vertientes de agua, etc.  del cantón Echeandía. 
 

b) Para efecto de esta ordenanza, se entiende por chanchera la cría y engorde de 
porcinos de un número máximo de dos; si sobrepasa la cantidad detallada se 
entenderá por granja. 
 

c) Se entiende por granja porcina, granja avícola, a las instalaciones de reproducción, 
crecimiento y engorde de cerdos, aves de corral, vacunos y otros similares que 
deberán estar ubicadas conforme se indica en el literal a) de éste artículo. 
 

d) La alimentación deberá ser en base a materia prima vegetal y animal elaborada 
higiénicamente; 
 

e) Las chancheras o granjas porcinas deberán mantener piso de hormigón armado, 
paredes de hormigón, área promedio de un cerdo adulto por metro cuadrado y el 
piso con una pendiente del 3 al 4% hacia el desfogue; y, 
 

f) Los desechos deberán desembocar en  un  pozo séptico, cuyas medidas mínimas 
serán de 2 metros cuadrados cuando se trate de dos cerdos,  y cuando se trate de 
granjas las medidas se determinaran en el Plan de Manejo aprobado por el 
organismo competente y sobre la cantidad de animales en cría o engorde, 
establecidos. 
 
El pozo séptico será de paredes de hormigón armado o material impermeable 
cuando se encuentre a una distancia  de 200 metros de una vertiente de agua; y 
podrá ser sin impermeabilización fuera de dicha distancia, es decir a más de 200 
metros,  con una ubicación de diez metros mínimos de las construcciones; además 
se deberá construir una fosa u horno crematorio para votar o incinerar animales no 
aptos para el consumo humano.  
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Quien no cumpla con las normas sanitarias antes referidas, no podrá construir e 
instalar ningún tipo de chancheras, granjas porcinas, avícolas, vacunas y otros 
similares en los sitios permitidos. 
 

Art. 4.-  Autorización.- Las personas naturales, jurídicas, nacionales o extranjeras, previa a 
la obtención de la autorización del uso de suelo para la instalación de chancheras, granjas 
porcinas, avícolas, vacunos y otros similares, deberán presentar el proyecto o plan de 
manejo  a aplicar, con las certificaciones o licencias de factibilidad sobre los estudios de 
impacto ambiental y las medidas de control, extendidas por los Ministerios de Salud y del 
Ambiente, según corresponda. 
 
Proyecto que deberá ser presentado a la Unidad de Saneamiento Ambiental, para el 
procedimiento de autorización. 
 
Art. 5.- Sanciones.- Quien contravenga las disposiciones legales contenidas en esta 
ordenanza, tendrá las siguientes sanciones: 
 

a) Si luego de realizada una inspección y verificada la existencia y funcionamiento de 
chancheras, granjas porcinas, avícolas, vacunos y otros similares, dentro del 
perímetro urbano del cantón Echeandía, la Comisaria Municipal, notificará por 
escrito a sus propietarios, concediéndoles un plazo de 15 días para la respectiva 
desocupación;  
 

b) En caso de que los propietarios no cumplan con el plazo concedido en el literal 
anterior, la Comisaria Municipal, impondrá una multa del 50% de la remuneración 
básica unificada y concederá un plazo definitivo de 15 días para la desocupación; y, 
 

c) Si los propietarios, administradores o cuidadores, que no acataren la disposición de 
la Comisaria Municipal; ésta dispondrá la incautación de los animales sometiéndoles 
a remate público y a demolición de infraestructura existente, bajo costas del 
infractor. 
 

Art. 6.- Del ejercicio de la acción popular.- Se concede a toda persona natural o jurídica, 
pública o privada, la acción de denunciar cualquier hecho o acto que provoque daños, 
perjuicios o molestias producidos por chancheras, granjas, porcinas, avícolas, vacunos u 
otros ilegalmente establecidas que no estén sujetas a normas de sanidad, establecida por 
la Ley, sin perjuicio de la acción de oficio. 
 
Art. 7.- Del procedimiento para la acción popular.-  Para proceder a resolver y sancionar 
las infracciones, la denuncia estará dirigida al Alcalde o Alcaldesa del Cantón Echeandía, las 
que deberá ser presentada por escrito y contendrá lo siguiente: Designación de la Autoridad 
Competente; generales de la ley del denunciante; datos generales del o los denunciados, 
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como nombres completos, dirección; los fundamentos de hecho; la cosa o hecho que exige; 
y, las demás determinadas por la ley.  
 
Una vez presentada será objeto de estudio técnico legal por parte de la Comisaría 
Municipal, respetando el debido proceso, con informe o sugerencia de la  Unidad de 
Saneamiento Ambiental, quien  realizará las diligencias correspondientes y se expedirá la 
respectiva resolución. 
 
Art. 8.- Autoridad Sancionadora.- Corresponde a la Comisaría Municipal, el juzgamiento de 
las infracciones a que se refiere esta ordenanza y a las que legalmente le atribuyan las leyes 
ecuatorianas, sobre los actos que provoquen contaminación ambiental y malestar en la 
ciudadanía; quien a su vez, podrá solicitar la intervención de las autoridades de salud y 
ambiente, como de la Comisaría de Policía Nacional, para el uso efectivo de sus 
atribuciones. Para el efecto del cumplimiento de las sanciones que imponga la Comisaria 
Municipal, podrá solicitar la colaboración de la Policía Nacional. En todo caso, se evitará la 
duplicación de sanciones por una misma infracción, para lo cual se establecerán los 
mecanismos de coordinación necesarios. 
 

DISPOSICIÓN GENERAL 
 

Se prohíbe la circulación de ganado vacuno, bobino, porcino y similares por las calles de la 
ciudad del cantón Echeandía, lo cual será causal de multa de uno a tres salarios básicos 
unificados del trabajador en general que será impuesta por la Comisaria Municipal. 
 

DISPOSICIONES TRANSITORIAS 
 
PRIMERA.- Se prohíbe dentro del perímetro urbano instalar establos o granjas para criar o 
albergar ganado vacuno, equino, bobino, caprino, porcino, así como aves de corral y otras 
especies de manera privada. El único sitio de alberge de ganado vacuno, caprino y porcino 
es el corral municipal  junto al camal por el lapso de tiempo previo a su faenamiento.  
 
SEGUNDA.- Las chancheras ya existentes dentro del perímetro urbano del cantón 
Echeandía, tendrán un plazo de tres meses para su reubicación, contados a partir de la 
aprobación de la presente ordenanza. 
 
TERCERA.- Para las granjas porcinas, avícolas, vacunas y otros similares, ya existentes 
dentro del perímetro urbano cantonal, tendrán un plazo de tres meses para su reubicación, 
contado a partir  de la aprobación de la presente ordenanza. 
 
CUARTA.- Las resoluciones que se dictaren con motivo de la aplicación de esta ordenanza, 
se concederán los recursos previstos en las leyes sobre la materia. 
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QUINTA.- Deróguese ordenanzas, Reglamentos o cualquier otra normativa de igual o 
inferior jerarquía expedida por el Concejo Cantonal, sobre la misma materia y que se 
contraponga a la aplicación de la presenta ordenanza. 
 
SEXTA.- En caso de incumplimiento de las disposiciones establecidas en la presente 
ordenanza, se procederá a la paralización inmediata de las actividades desarrolladas para 
el efecto; pudiendo reiniciar las mismas una vez que se dé cumplimiento a todo lo 
establecido. 
 
Dado y firmado en la Sala de Sesiones del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal 
del cantón Echeandía, provincia Bolívar, a los 18 días del mes de julio del año dos mil 
veintidós.-  
 
 
 
 
 
Ing. Patricio Escudero Sánchez.                                      Abg. Vinicio Camacho M. MSc.  
       ALCALDE DEL GADMCE                                     SECRETARIO GENERAL Y DE CONCEJO.  
 
 
CERTIFICO: Que la “ORDENANZA QUE REGULA Y PROHIBE LA INSTALACIÓN DE 
CHANCHERAS, GRANJAS PORCINAS, AVICOLAS, VACUNOS Y OTROS SIMILARES, EN LAS 
ÁREAS URBANAS DEL CANTÓN ECHEANDÍA”, fue aprobada en primer y segundo debate, 
en las sesiones de carácter Ordinarias celebradas el 11 y 18 de julio del 2022, 
respectivamente.  

Echeandía, 18 de julio del 2022.  

 
 

  
Abg. Vinicio Camacho M. MSc.  
SECRETARIO GENERAL Y DE CONCEJO. 
 
De conformidad con lo prescrito en los Artículos 322 y 324 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, SANCIONO la “ORDENANZA QUE 
REGULA Y PROHIBE LA INSTALACIÓN DE CHANCHERAS, GRANJAS PORCINAS, AVICOLAS, 
VACUNOS Y OTROS SIMILARES, EN LAS ÁREAS URBANAS DEL CANTÓN ECHEANDÍA”, y 
ordeno su PROMULGACIÓN a través de la publicación en el Registro Oficial, y la página web 
del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del Cantón Echeandía.  

 

 

Firmado electrónicamente por:
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FRANKLIN PATRICIO
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Echeandía, 18 de julio del 2022.  

 

 

Ing. Patricio Escudero Sánchez.  
ALCALDE DEL GADMCE.  

 

Sancionó y firmó la promulgación a través de su publicación en el Registro Oficial y la página 
web del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del Cantón Echeandía, la 
“ORDENANZA QUE REGULA Y PROHIBE LA INSTALACIÓN DE CHANCHERAS, GRANJAS 
PORCINAS, AVICOLAS, VACUNOS Y OTROS SIMILARES, EN LAS ÁREAS URBANAS DEL 
CANTÓN ECHEANDÍA”, y ordeno su PROMULGACIÓN, el Ing. Patricio Escudero Sánchez, 
Alcalde del cantón Echeandía, en la fecha antes indicada. LO CERTIFICO.- 

 

Echeandía, 18 de julio del 2022.  

 

 

 

 

Abg. Vinicio Camacho M. MSc. 
SECRETARIO GENERAL Y DE CONCEJO DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 

DESCENTRALIZADO DEL CANTÓN ECHEANDIA. 
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ORDENANZA NRO. 16

“ORDENANZA DE REFORMA A LA ORDENANZA DE AMPLIACIÓN DEL
TRAZADO VIAL DE LA PARROQUIA GENERAL PROAÑO”.

EL GOBIERNO MUNICIPAL DEL CANTÓN MORONA 

CONSIDERANDO:

Que, artículo 264 de la Constitución determina lo siguiente: Los gobiernos
municipales tendrán las siguientes competencias exclusivas sin  perjuicio  de
otras que determine la ley: 1) planificar el desarrollo Cantonal y formular los
correspondientes planes de ordenamiento territorial, de manera articulada con
la planificación nacional, regional, provincial, y parroquial, con el fin de regular
el uso y la ocupación del suelo urbano y rural; 2) Ejercer el control sobre el uso
y ocupación del suelo en el cantón.

Que, la Constitución de la República del Ecuador en el Art. 264 establece Los
gobiernos municipales tendrán las siguientes competencias exclusivas sin
perjuicio de otras que determine la ley: 3 – planificar, construir y mantener la
vialidad urbana.

Que, el Artículo 14 del Reglamento de la Ley Orgánica del Sistema Nacional
de Infraestructura Vial del Transporte Terrestre, establece que los Gobiernos
Autónomos  Descentralizados,  en  sus respectivas circunscripciones
territoriales, tendrán facultades y atribuciones en materia de vialidad de
conformidad  con  la  Constitución,  el  Código  Orgánico  de  Organización
Territorial,  Autonomía  y Descentralización,  las  Resoluciones  del  Consejo
Nacional  de  Competencias,  la  Ley  Orgánica  del Sistema Nacional de
Infraestructura Vial del Transporte Terrestre, el presente reglamento y demás
normativa aplicable para el ejercicio de esa competencia.

Que, el Articulo 129 del Código Orgánico Organización Territorial, Autonomía y
Descentralización determina:  Ejercicio  de  la  competencia  de  vialidad.-  El
ejercicio  de  la  competencia  de  vialidad atribuida en la Constitución a los
distintos niveles de gobierno, se cumplirá de la siguiente manera: Al gobierno
autónomo  descentralizado  municipal  le  corresponde  las  facultades  de
planificar, construir y mantener la vialidad urbana. En el caso de las cabeceras
de las parroquias rurales, la ejecución de esta competencia se coordinará con
los gobiernos parroquiales rurales.

Que, el Artículo 54 literal c) del Código Orgánico Organización Territorial,
Autonomía y Descentralización,  instituye  como  una  función  del  Gobierno
Autónomo Descentralizado Municipal la de establecer el régimen de uso del
suelo  y  urbanístico,  para  lo  cual  se  debe  determinar  las condiciones de
urbanización, parcelación, lotización, división o cualquier otra forma de
fraccionamiento de conformidad con la planificación cantona, asegurando
porcentajes para zonas verdes y áreas comunales.
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Que, mediante trámite 5409, que con oficio el Dr. Telmo Rivadeneira con fecha
17 de diciembre de 2021 solicita la revisión del trazado vial de la Calle Eduardo
Palacios en el sector el Zapatero de la Parroquia General Proaño, ya que se
encuentra  afectando  la  subdivisión  privada  del  Dr. Telmo Rivadeneira, la
misma que fue aprobada con fecha 01 de febrero del año 2010 y posterior a
este el trazado vial de estas calles.

Que, mediante oficio Sr. José Máximo Rivadeneira Jaramillo con fecha 07 de
Junio de 2022 solicita la revisión de la Calle GPC1623 de la Parroquia General
Proaño desde la Calle Juana Villarreal hasta la calle Jose Ushpa ya que afecta
la subdivisión existente aprobada con fecha 20 de octubre de 2014 y posterior
a esta el trazado vial existente.

Que, se ha presentado la necesidad por los habitantes del sector de la
Parroquia General Proaño que requieren la  aprobación  del  trazado  vial  de
calles  CPC1111,  GPAHF02,  GPAHF06,  que benefician  este  sector  que  se
encuentra en proceso de consolidación, las mismas se solicita se declaren de
uso público para gestiones de aprobación del alumbrado público que se
ejecutará con recursos privados proveniente de los frentistas, beneficiando a
los habitantes del sector.

Que, Mediante dos sesiones del Concejo municipal de fechas 10 de abril del
2017 y 24 de julio de 2017, se aprueba en primer y segundo debate
respectivamente, la “ORDENANZA DE AMPLIACIÓN DEL TRAZADO VIAL DE
LA PARROQUIA GENERAL PROAÑO”.

Que, Mediante certificación con fecha 07 de junio de 2022 emitido por la Abg.
Ruth  Elizabeth Cabrera  Salas  se  manifiesta  que  no  se  ha  encontrado
ordenanza actualizada a la “ORDENANZA DE AMPLIACIÓN DEL TRAZADO
VIAL DE LA PARROQUIA GENERAL PROAÑO”.

Que, el  límite  urbano  de  la  Parroquia  General  Proaño  se  encuentra
sobredimensionado con respecto a la densidad poblacional por lo que requiere
un análisis para determinar un crecimiento ordenado.

Que, la  propuesta  de la  Reforma al  Trazado Vial  de  la  Parroquia  General
Proaño tiene como objetivo garantizar un crecimiento ordenado de la zona de
expansión de la ciudad.

Que,  es necesario aprobar por parte del Concejo Municipal la Ordenanza de
Reforma  de  la Ordenanza de Ampliación del Trazado Vial de la Parroquia
General Proaño, del Cantón Morona.

En uso de las atribuciones que le confiere el Código Orgánico de Organización
Territorial, Autonomía  y  Descentralización,  en  su  artículo  57  literal  a)  El
ejercicio de la facultad normativa en las materias de competencia del gobierno
autónomo descentralizado municipal, mediante la expedición de ordenanzas
cantonales, acuerdos y resoluciones; x) regular y controlar, mediante la
normativa cantonal correspondiente, el uso del suelo en el territorio del cantón,
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de conformidad con las leyes de la misma materia, y establecer el régimen
urbanístico de la tierra.

EXPIDE:

“ORDENANZA DE REFORMA A LA ORDENANZA DE AMPLIACIÓN DEL
TRAZADO VIAL DE LA PARROQUIA GENERAL PROAÑO”.

Artículo 1.- La presente Ordenanza tiene por objetivo, la propuesta de reforma
del Trazado vial de la  Parroquia  General  Proaño,  perteneciente  al  Cantón
Morona, Provincia de Morona Santiago. Realizado por la Dirección de Gestión
de Planificación del Gobierno Municipal del Cantón Morona, de acuerdo a los
planos presentados y que corresponden a la ampliación del trazado vial.

Artículo 2.- El trazado vial, en sentido de Este a Oeste, corresponde a las

siguientes calles:

1 La proyección de la calle Alfredo Rivadeneira, desde la Calle William 
Riera hasta la calle GPC1624 con una sección de vía de 17 metros de 
ancho.

2 Calle GPC1114 desde la calle GPC1111 hasta la calle GPC1113, con una 
sección de vía de
12.00 metros de ancho.

3 Calle Julio Noguera desde la calle Gerardo Montenegro hasta la Calle 
GPC1111, con una sección de vía de 14.00 metros de ancho.

4 Calle GPC1115 desde la vía a San Isidro hasta la calle GPC1111 con una 
sección de vía de
12.00 metros de ancho.

5 Proyección de la calle 4 (tanques de agua) hasta la proyección de la 
calle GPC1113, con una sección de vía de 14.00 metros de ancho.

Artículo 3.- El trazado vial en el sentido vertical de Sur a Norte, corresponde a
las siguientes calles:

1 Calle GPC1120 desde la Calle Julio Noguera hasta la intersección con la 
vía a San Isidro, con una sección de vía de 12,00 metros de ancho.

2 Calle GPC1111, desde la avenida 2 de Abril, vía a General Proaño a 
Riobamba, hasta la intersección con la vía a San Isidro, con una sección
de vía de 12,00 metros de ancho.

3 Calle GPC1113 desde la Avenida 2 de abril hasta la calle  GPC1114, con
una sección de vía de 12.00 metros de ancho.

Artículo 4. - El trazado vial de las siguientes calles:

3
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1 Prolongación de la Calle GPC1111 desde la Vía a San Isidro, se extiende
hacia el noreste con una longitud de 906.12m hasta la intersección con
el área de protección del Rio Copueno, con una sección de vía de 12.00
m de ancho, veredas de 2.00m y calzada de 8.00m. El ángulo entre la
calle GPC1111 y Calle principal Vía a San Isidro es de 7510´07´´ en
sentido horario.

2 Creación de la Calle GPAHF02 desde la Calle GPAHF06, se extiende
hacia el noreste con una longitud de 594.49m, hasta la intersección con
el área de protección del Rio Copueno, con una sección de vía de 12.00
m de ancho, con veredas de 2.00m y calzada de 8.00m. El ángulo entre
la Calle GPAHF02 y la calle GPAHF06 es de 901´27´´ en sentido
horario.

3 Prolongación de la Calle GPAHF06 desde el trazado vial aprobado hasta
la Calle GPC1111, se extiende hacia el norte con una longitud de
571.38m, con una sección de vía de 12.00 m de ancho,  veredas de
2.00m y calzada de 8.00m. El ángulo entre la calle GPAHF06 y la calle
GPC1111 es de 900´40´´ en sentido horario.

Artículo 5. – Eliminar las siguientes Calles:
1 Calle Eduardo Palacios Rivadeneira desde la Calle Soldado Pilco 

hasta la Calle María Dioselina Vallejo.
2 Calle María Dioselina Vallejo desde la Calle Eduardo Palacios 

Rivadeneira hasta la Calle Jose Raigoza.
3 Calle GPC1623 desde la Calle Juana Villareal hasta la calle Jose Ushpa.
4 Calle Claudio Gallardo desde la calle Juana Villarreal hasta la calle Jose 

Ushpa
Artículo 6. – Las siguientes calles como proyecciones viales:

1 Calle GPC1623, desde la calle Jose Ushpa hasta la intersección con la 
Av. 2 de Abril, con una sección de vía de 14.00 metros.

2 Calle Jose Ushpa desde la Calle GPC1623 hasta la Calle Claudio 
Gallardo con una sección de vía de 14.00 metros.

3 Calle Willan Riera desde la Calle GPC1623 hasta la Calle Alfredo 
Rivadeneira, con una sección de vía de 14.00 metros.

4 Calle GPC1626 desde la Calle GPC1623 hasta la Calle Alfredo 
Rivadeneira, con una sección de vía de 12.00 metros de ancho.

5 Calle GPC1625 desde la Calle GPC1623 hasta la Calle Alfredo 
Rivadeneira, con una sección de vía de 12.00 metros de ancho.

6 Calle GPC1624 desde la Calle GPC1623 hasta la Calle Alfredo 
Rivadeneira, con una sección de vía de 14.00 metros.

7 Calle GPC1117 desde la Calle GPC1114 hasta la calle Ernesto Ochoa, 
con una sección de vía de 12.00 metros de ancho.

8 Calle GPC1112 desde la Av. 2 de abril, hasta la intersección con la 
proyección de la calle 4 (tanques de agua), con una sección de vía de 
14.00 metros.
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9 Calle GPC1113 desde la calle GPC1114 hasta la intersección con la 
proyección de la calle 4 (tanques de agua), con una sección de vía de 
12.00 metros de ancho.

10 Calle Ernesto Ochoa desde la Calle GPC1111 hasta la Calle GPC1113, 
con una sección de vía de 12.00 metros de ancho.

11 Calle Julio Noguera desde la Calle GPC1111 hasta la intersección de la 
proyección, con una sección de vía de 14.00 metros de ancho.

12 Calle GPC1115 desde la Calle GPC1111 hasta la intersección con la 
calle GPC1113, con una sección de vía de 12.00 metros de ancho.

DISPOSICIONES GENERALES

PRIMERA.- El trazado vial de las calles GPC1111, GPAHF02, y GPAHF06 no
implica asignación de recursos, ni la demanda inmediata de infraestructura de
servicios básicos, estos estarán sujetos a la planificación y al ordenamiento
territorial y urbanístico dispuesto por la administración municipal a través del
Plan de Uso y Gestión del Suelo (PUGS) y de los distintos planes, además no
implica tampoco la definición de características de uso y ocupación del suelo
diferente al que se encuentra definido para el sector, pudiendo los propietarios
de los predios gestionar recursos para implementación de obras en cualquier
institución pública o privada.

SEXTA.-  La  presente  Ordenanza  de  “REFORMA A LA ORDENANZA DE
AMPLIACIÓN  DEL TRAZADO VIAL DE LA PARROQUIA GENERAL
PROAÑO”.

Se publicará en la gaceta oficial y en el sitio Web de la municipalidad del Cantón
Morona.

Dado y firmado en la Sala de Sesiones del Concejo Municipal del Cantón Morona a
los 20 días del mes de julio de 2022. 

   Ing. Franklin Galarza Guzmán                             Abg. Ruth Cabrera Salas
ALCALDE DEL CANTON MORONA                   SECRETARIA GENERAL

SECRETARÍA GENERAL DEL GOBIERNO MUNICIPAL DEL CANTÓN MORONA.-
REMISIÓN:  En  concordancia  al  art.  322  del  Código  Orgánico  de  Organización
Territorial Autonomía y Descentralización, remito la “REFORMA A LA ORDENANZA
DE  AMPLIACIÓN  DEL TRAZADO VIAL DE LA PARROQUIA GENERAL
PROAÑO”.”,  que en sesiones del Concejo Municipal del Cantón Morona de fecha
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13 de julio de 2022  y 20 de julio de 2022, fue conocida, discutida y aprobada en

primer y segundo debate respectivamente.

Abg. Ruth Cabrera Salas
SECRETARIA GENERAL

ALCALDÍA DEL GOBIERNO MUNICIPAL DEL CANTÓN MORONA. - SANCIÓN Y
PROMULGACIÓN: Macas a 20  de julio de 2022,. En uso de las facultades que me

confiere  los  artículos  322 y  324 del  Código Orgánico  de Organización  Territorial
Autonomía  y  Descentralización,  sancionó  la  presente  ordenanza  y  autorizo  su

promulgación y publicación.

Ing. Franklin Galarza Guzmán
ALCALDE DEL CANTON MORONA           

 SECRETARÍA GENERAL DEL GOBIERNO MUNICIPAL DEL CANTÓN MORONA
CERTIFICACIÓN: en la Sala de Sesiones del Concejo Municipal del Cantón Morona,

ciudad de Macas a las 12H00 del 20 de julio de 2022 Proveyó y firmó la ordenanza
que antecede  el Ing.  Franklin Galarza Guzmán,  Alcalde del  Cantón Morona.-
CERTIFICO.

Abg. Ruth Cabrera Salas

SECRETARIA GENERAL
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